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CHAVTER., ONE

GENERAT, INTRODUCTION

This work is aimed at a phonological description of
Mokpwe, a language spbkan by the Bakweri people in and
around Buea, which is found in the South West Province of
the Republic of Cameronn.

When we talk of a phonological descriptidn what do we
mean? Phonology is the study of how sounds are structuréd
and how they fﬁnctioh in languages. . |

The phonological description of any language is of a
great importance because it is through such a studj that dis-
tinctive soﬁnds in the 1anguége are revealed. The goal of -
phonology is then to study the properties of the sound
systems which speakers ﬁust learn to internalize in order
to use their language for the purvose of communication. : _ k
Thus when.analysing the sound system_of a language it is
necessary to study not only the physical properties of the
attested sounds but also the grammatical ﬂ;g§§§££gé of these
sounds. | | | | '

- In addition, the phonological description of a language

.constitutes the first stage towards putting the language

into writing., It is therefore the most basic description

e

any'language neéds. The phonology of the language will

therefore lead to its subsequent standardization. Also a
phonological study will provide an important hasis for
further studies on the language, like the morphology and
ultimately the grammar.

This dissertation is based for the most part on the

structuralist approach to phonological analysis, though at

1imes we are forced to turn to the generative perspective




to solve certain problems. As mentioned earlier, our concern
is with the sound system of Mdkpwe, their possible combina-
tion into syllables, morphemes and words. We will also be
looking at suprasegmental.phone&nﬁj- The unit of descriptioﬁ
that will be used in this work is essentially the word.

As a result of the timé factor being against us we are
aware of fhe fact that this work can neither be exhaustive
nor definitive. But we intend to ensure that our efforts."
should pave the way into more studies on the language.

In this first chapter we will situate the Bakweri
people geographically and historically. Furthermore the
language is looked at in relation to its classification and

its linguwistic situation. Finally the goals and methodology

of the work are cutlined.




1.1 GENERAL INFORMATION ON THE BAKWERI PEOPLE

1.1.1 Geographical situation of Bakweri

Bakweri comprisesby'far the largest individual clan of
the Fako Division in the South West Province. This proviﬁée.
is bounded to the West.by the Fastern Provinces of Nigerié,'
to the Bast by the Mungo Rlver, to the North by the Widikum
.hlghlands and to the South by the Bight of Biafra. It is
" the fourth largest province of Cameroon, with a total popqm
lation of about 600,000 inhabitants with Bekweri numberlng
about 20,000 inhabitants. (Archive Office Buea)

. The Bakweri occupy 104 villages ﬁhich lie to the east
and south east of a line dividing the Cameroon Mountain
along its axis. The majority of villages lie between 1,500
and 3,000ft above sea level, but settlements are found as
far afield as the Mungo river, the Creeks near Tiko, and

- the Coast at Ngeme. At their northern and southern exire-
mities the Bakweri are neighbours of the Mboko, while in |
the Creeks at Ewonji and on the Mungo River at Mondoni,
.they are neighbours of the Mungo. They are bounded to the
north east by four villages of the Ealong who line the
River Mungo and to the north between Bélong and Mboko,
by the Kundu and Lombi. _

Although the Buea district is normally regarded as the
Bakwerl area, manv of their villages are found to be in the '
neighbouring lJWﬂde and Tiko lelSlOﬂS. The area of land.
occupied by this tribe measures about 100 square miles.

Large portions of the tetritory originally regarded as their

 property now belong to various plantations.
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- The dominant feature that one finds in this area is the
Cameroon Mountain, Several series of hills sef on gradual
slopes break the area intd valleys ahd'fissures, the vast.
majority of which are covered with thick forest. Iava rock
is found every where and the soil is seldom deep., The paths

are thefeby rendered rough and travelling by foot is tediocus

“and hard.

1.1.2 Historical Situation .

Oral tradition holds that the Bakweri originated
around the great lakes lying between the Nile and the Congo
about 400 B.C. The race then broke up within a series of
emigrant groups which then spread throughout Southern Africa,
Bast Africa and Cameroon. |

Th¥sepeople regard themselves as an offspring from a
much older stock of their race known as the Bomboko's.

- From Bomboko therefore, the Bakweri came and when they had
finally entered and settled in their present home they
called themselves “Vakpeli“ 'those who have settled’ (the.
'v' is a bilabial /[ B_7). The leader of the group that
split from Bomboko and founded Buea was called Eye Wjie
and from him the town derives its'name Buea which means
the children of Eye. _ |

Ardener (1956) elaborafes on this story of Eyve Njie.
According to Ardener the people of the Kpe tribe (Bakweri)
believe their ancestor to be Eve Njie who came from Womboko

village to hunt on the eastward side of the Cameroon Moun-

tain with a friend Nakande. Nakande used to hunt near
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present day Wokanda while Eye Njie_remained at Mosole near
present day Buea. He called his new place his ﬁligbea"
that is place where work is in hand. They later on broughi
their wives and relatives and settied in this new found
 land.

- There ére many other stories céncerning the descendanﬁs
~of this tribe. Bridges (1935) in his report states that
the neame "Bakweri" is a corruption by Douala traders from .
the original "Bakwe" which the members of . the Bambuko clan
of Kumba Division who first settled south of the mountain
had adopted:. This word signifies that the bearers dwelt
far from the sea. An alternative explanation put forﬁard
by the village of Soppo is that it means the desdéndants of
one "Mokweri" who came from Pitti_near Douala.

Another version of Kale (1959) holds that most of the
people of the South West, ﬁittoral, Centre and South pro- _ .
- vinces have a common ancestry. According to him the | o
father of the Békwéri, Douala, Basa, Bakoko, Bassossi,

Ewondo and Bamboko is Nambongo. He is said to have

migtated from_Uganda.

1.1.3 Socio-economic situation

In the past the Bakweri race is reported to have been
daring and warlike but during the present century they
have finally laid down the sword and taken up the tongue. j

The economy of the Bakwerl people is greatly agri-~

culturally oriented, though most of their land has been
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taken up by the plantation. The women do all the farm work
while'thé vast majority of men do nothing. They do not

trade and cannot even be bothered to collect palm fruit

from which to extract oil but hire their trees to strangers

for this purpose. There is some sort of a division of
labour amongst this people, because while the women do the
" agricultural work, the men are involved with the pastoral
work., They carry out the breeding of livestock which coﬁ-
-stitutes most of their entire wealth. The pig is regarded
as the symbol of wealth, |
Apart from the agricuitural activities that the women
do, the Bakweri have no known arts. |
Socially, the area comprises of heterogenous people.
This maybe as a result of the fact that Buea is the
administrative capital of the province. Moreso, the
presende of the CDC plantations has brought in labourers.
from different régions who have now settled'in the_aréa.
The consequence of this immigration is that the Bakweri

have now become a ninority in their arca.

1.2 THE LANGUAGE

1.2.1 Linguistic Situation

The language spoken by the Bakweri is known by the
indigenes as "mbosa Mokpe" or gimply "lokpe'. Ardener
(1956) gives an account of this name as follows:

kpt (sing.) md-; (pl.) va-
Je .

The V,is bilabial and as such we have "bakpd" which is

B
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1el to the Douala "Mukweai", the_name cf these pscple is
also known as Wojua by the Mboko and Isuwu of the coast.
| The hame Bakweri is based Gn.the Doualé form._

The speakers of this language are for the most part
polyglbt. Most of the people do speak Duala and are gra-
Gually assimilating this language into theirs., This éan be
accounted for by the fact that during the colonial days |
Douala was used as a lihgua frénca by the missionaries and
traders. As . a result the.other coastal towns and villages

had to learn this language, whose effect is felt up till

the present day.

Generally, people havé the'tendenéy to believe that
Mopkwe is a dialect of.duala. This is a false assumption
because though they have certain similarities they are
‘classified into different groups. This will be discussed
defailly in section 1.5, |

Ardener (1956) shows us some sound correspondences

between duala and mokpe.

/v/ bdnd /w/ wonya l.'descendan*as" ?
/ou/ bwam /ab/ gham "goodness" !
/a/ dfna /i/  lind "name" i

Jkw/ kwédfl /kp/ kpély | "death"
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In vocabulary Mokpe and douala have a great deal of common
origin but related words very often have sounds that appear .

in different contexts of reference.

Mokpe Gloss | duala Gloss
mb6h "village" _ _mbdé "home"

mwe 1 - "moon light" - | m3di "month"

mwindl "dry land" mind 1 "village"

Ugbéndé ."moon/month" ngdndd “war disk"

Mokpwe and her neighbours have a high degree of mitual
intelligibility and genetic relation as we are going to

see with the languages spoken in the inland Bakundu group.

Mokpe Balundu Balong Gloss
mélLénd mwardnd mwalén - woman
molé11 mé1é1f = mbdyk . food
asé sdkd sék to want
&ndd kénde k¥nd to go

Pidgin English in this area is almost the sole 'g ;

lingua franca. It is the most active linguistic influence

‘ at work at moment in the heteregenous community resulting
from the interaction of indegenes and settler elements.
The bakwe are fast assimilating pidgin English into their
vocabulary. Ardener (1956) gives some few illustrations
of this assimilation, The pidgin English "king" has
become "kipge", “né riti", 'I can' from pidgin English "I -

fit" has led to the formation of "lifite" which means

L P, ™ O I L




1.2.2 Classification

Mokpwe is a coastal Bantu 1anguage which constitutss .
only_a minute portion of the main 1anguage family occupvini
the southern third of the African continent known as Nizer-
Kordofanian. This language femily is one of the four major
language'families into which the 1anguages of Africa ha#e_
been divided. These include:

Niger-Kordofanian

Nilo-3aharan

_ Afro-Asiatic

Khoisan,

According to Guthrie (1948) Mokpwe is a Bantu language
of the North-west group, Zone A of his classification.
Guthrie places the languages of the Kpe~lboko and the

Duala-ILimba in the same category (A20).

Zone A
Group 20
21 Mbﬁku
'22 Ewivri (mokpe)
23  Bubu
24 Duala

Although Mokpwe is generally classed with the Duala
group as earlier said, the languages of Mokpwe, Mboko,
Isuwu and Wovea form for praétical purposes a clear sub-
group, This is the reason why Ardener (1956) separates it
from the duala groun. He claésifies it into the group he

calls "Kpe-Mboko Group" which comprises of Mboko, Isuwu

and Wovea.
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Atlas Linguistique du Cameroun also classifies Mokpwe

2s a distinct language area from Duala. According to ALCAﬁ
Mokpwe falls under zone 6 which consgists of languages
spoken along the coast and also in some areas in the hinter-

land. Furthermore Mokpﬁe is giveh the number B21.

'11.2.3 Review of.Literatggg-

The languages of the coastal Bantu group with the |
only exception of duala has not been.the object of linguis-.
tic studies for gquite a long time. As a result there are
rather few, if any written materials zbout these languages.
Mokpwe as a language of.this group faces the same problem.
This language has not been an objeét of much devoted
1inguistic exploration. |

Ardencr (1956) in hig "Coéstal Bantu of the Camerocns”
Jis the only available source of.written facts about the
language and the people. Linguistically the book is not
exhaustive because it is essentially on sociological study.
Although Ardener makes mention of certain written toxtS'
by Ittman, this is not available.

A1l the séme some natives from this area undertook
a project in which they published diaries in their mother
tongue, but the project is no longer.in existance. There

is also a dissertation on the noun class system of the

language written by Bate B.B. (1987).
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1.7 GOALS AND METHODOLOGY OF WORK

This dissertation is a phonological study of the
Mokpwe language. Lts ultimate concern is the sstablishment
of an alphabet for the language. As earlier mentioned such

a study will help provide a viable and scientifically

reliable writing system of the language. An obvious con-
sequence of putting a language into writing is that the
people will be able to preserve their culture in written
material, Furthérmore o phonological study of the lan-
guage helps in the description of the langusdge., Tt will

also set up a basis for éomparative work on the language.

1.,3.1 Methodology and Data source

This work hag been realized on the basis of a corpus
of about 1,200 words and some pages of transcribed texts

collected from several informants some of whose names are

mentioned below. The research was carried out in Yaounde

and Buea. ;
Data on Informants %
DATE OF | LEVEL OF - qTon -
NAME BIRTH EDUCATTON .PRQFLSSION RESIDENCE] :
LUMA Francis 1935 | F.S8.L.C. Security Guard! Buea
NJOH Hans 1955 GRADE ONE Teacher Buea
TKOSSO Tmicas 1937 GRADE ONE | Teacher Buea
FKOSSO Esther | 1966 | R.S.A. Secretary | Buca
EPOSI Lety 1966 | 'A' Levels | Student | Yaounde
}
[
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We are going.to follow the structuralist approach in
our phonological anélysis. In the framework of the struc-
turalist theory Jean-Louis Duchet (1972} underlines the |
fact that: | |

- "Les niveaux phonologique et morphologique
d'une langue doivent rester.distincts, méne
si un grand nombre de rdgles de la morpholo-
gie sont formulées en termes de phonologie.!

As such our study will be focused on the sound system
of the language and great attention will be geared towards
the analysis of minimal pairs, so as to bring out distinc-
tive sounds iﬁ the language.”

Qur step by step analysis is in conformity with the
principles laid down by Pike (194%) and Wiescmann et al
(1983). We will first of all establish a list of phonetic
sounds of the language from which we obtain another list
of similar pairs or even trios of sounds. We then examine
their opposition in words. TFrom the analysis we will be
able to identify scgmental and.suprasegmental phonemes as
well ag the variants and/or allophones._ In cases whéré
the sound by virtue of its distfibution will be a phoneme
but we cannot establish an opposition in identical or aﬁa—
logical contexts with another similar sounds we will apply
the principle of sy@@try.

Furthermore we will establish the different combina~
tions of the phonemes with regards to the syllable, word

and the phraée. A1l this constitute the syntagmatic

gection of the work.
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Though struéturalist consider phonology as the'centfe
of languége, the generative theory assigns to phohology a
sﬁperficial place in relationship to syntax.. The genuratiﬁé
theory is concerned with the formulation of phcnological

rules from_underline representations of the language.

Morphology has also been intergrated in phonology. Struc-

fural phonology is different from generative phonology in
a certain mumber of facts, buf if we iook at the difference
just mentioned above it will be difficult for us to pretend
that we are striqtly following the.framework of a single
theory., In effect we arc adopting the structuralist | ?
approach, but faced with certain problems we shall use the

generative method which in such cases seemed more explicit.

We are going to toke the lexical unit os our basic
unit of analysis, that is to say the lexiecal unit will
serve in contexfs_in which we will identify phonological

- distinctive units. It is therefore important for us to

define what a lexical unit is. This definition depends

e e,

.. .

largely on grammar and not only on phonology. This cannot
- be otherwise because if we ﬁroceed firstly to the paradig-
matic analysis it will be neceéSary to work with a

defined element. Ih our subsequent analysis we will be
considéring our lexical unit. to be the "phonological word".
in Chumbow (1982) the phonological word constitutes of the
stem or root and its dependent affixes (prefixes and

- suffixes). . | -




1.4 OUTLINE OF WORK
| This dissertation has.been divided into six majof
chapters which ?ﬁfuﬁuﬁfiylded into varlou gections. |
Chapter one ﬁqkthe introductory chapter whieh-treatSLc!
' the geographical, historical and soclo-economic situation
of the Bakweri people. The languagewds then discﬁssed in _L
relationship with its neighbours and its linguistic classi-
fication is given. . |
Chapter two treats segmental phonology using the
gtructuralist approach in the analysis. It constitutes
the analysis of minimal or near minimal palrs with the aim

Alb‘" \t"\‘.}'tvt’.
of bringing out the pertinent sounds (phonemes) of the

- language.

Chaptér three examines the problems encountered in
the course of the analysis.

Chapter four is concerned with the syllable morpheme
and word structure of the language. The chapter goes on
to look at the morphemes which can be combined to form
words and also the examination of words that comprise
just of roots and those that comprisé hoth roots and affixes.
| Chapter five constitutes. the supra—segmental section
of the work. It comprises of the analyeis of prosodic
features such as vowel length and tones.

In chapter six a proposal of an alphabet as well as
orthographic principles of thé Mokpwe language is presented.

After'this presentation comes the general conclusion.
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The transcription signs used are those of the phonetic

alphabet of the International African Institute (I.A.I.)

that has been presented in the General Alphabet of Camerocon

Languages (Tadadjeu and Sadembouo 1984),
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CHAPUIR TWO

SEGMENTAL PIONOLOGY

'_Q__ In this chepter, our main concern is to bring out dise
tinctive sounds in the language. That is sounds that have
a phonemic status. The methods that will be constantly used

will be the minimal pairs approach propounded by Pike (1947)

and Wiesemann et al (1983). As such we will examine pairs
or even trios of words in either identical or analoguous
contexts in order to establish the phonemic status of the
sounds. If we cannot establish the sounds as-distiﬁotive
units we will examine their distribution in words in which
they occur, to see if they exist in complementary distribu-
tion in order to establish them as allophones of one

phoneme.,

2.1 COUSONANTS

We Wiil now proceed in the analysis of the consonant
gounds attested in liokpwe, to see if gome of them consti-
tute distinctive units in the language or are gimply

allophones of other phonemes.

2.1,1 Phonetic Inventory

The chart which follows contains all the phonetic

consonant sounds attested in kokpwe. These sounds are
clagsified according to place and manner of articulation,

From the chart we have groups of suspicious sounds which

MR

exhibit phonetic similarities of one type or the other.

-
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CONSONANT PHONITIC CHART

Place of
Articulation . : PRE GLOT~- LARTO
: DILARIATIS ATVIEOTLARS - PALATALS VELARS m -
: . TALS ZLARS
Marmer of PALATALS
Articulation
voiceless P t k kp
Stops _
voiced b bw gb
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voiced 3
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Pre-nasals mb nd nj neb
Liquids i
Glides y w
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They therefore call for a close analysis in order to bring

out the real nature of their gimilarities.

Pairs of similaer sounds

(p,0) (p,®) (b,bw) (6,B) (m,n) (m, mb) (m,w) (n,nd) (t,nd)

(n,1) (n,p) (nj,J) (1,9) (e,kp) (x,58) (gb,nebd) (hw,w).

-

These pairs of sounds exhibit a high degree of phonetic
regemblance. It is these similar characteristicé which will
allbw us to determine and justify the position of two sounds
ag phonemes or allophones. A phonemic analysis will now
come in to determine the actual relationship between a pair

. of sounds.

2.1.2. Phonemic_Analvsis

Labials

The sound / p_7 (voiceless oral bilabial plosive)

(1) p/b  pbngd “south" 11b412 "to lend"
pdd "kidney" 1ibdl1end "loss"
pia "pear" 11b3y "to rot"

p and b are sounds which are not common in the language.

From the data collected we could lay hands on only the

above examples illustrating the occurrence of this sound,
P and b are in complementary distribution. p appears where

b never occurs. It cccurs in the intervocalic position and

takes the voiced quality of the vowels. Therefore the pho-

T R

netic quality of b is conditioned by the vowels. p and b

BTG

are therefore allophones of the same phoneme.

- [ ™_/ in between vowels (intervocalic
/p/ -~ position)
| [ p_/ elsewhere |
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p /B 'péggd "south" .¢5gg§ "erain"
pud “"kidney" b4y "matchet"
pid “pear" béa "sore"

b and O are separate phonemes since they contrast in ana-
loguous environments, The status of /p/ as a phoneme is

thus established,

(i1) The sound /b] (voiced bilabial plosive)

b/bw  1ib4le "to lend" bwdngd "to take care of"
1ibd1énz "loss" - - bwitidkd swelling"

bw and b are in variation. )b occurs intervocalicly and bw
at word initial. They are therefore in a mutual exclusive

environment and are therefore allophones of the same pho-

hene.

b/p  see (i)

From the above analysis of p and b we dis¢0ver that they

are all allophones of the same phoneme /p/.

(iii) The sound /§/ (voiceless bilabial fricative)

- @ /B 11612 "hope" 1%Bité  "wish"
110dnpa  "to destroy"  1iBéned  "to forgetﬁ }
1i¢a¢a  "broonm" 13APA  "to coagulate" |
Q-LME Pdned "grain' péned *south" ;
‘ : Oéb "matchet" pﬁ)_) "ed dne y'n ;
) 1
F

0 is realized in all environments as the voiceless bilabial

fricative, It's contrast with B and p establishes its pho~
nemic status., It occurs oily at syllable onset position of

words,




(iv)

B /9

~ 20

see (iii)

The sound /B/ (voiced bilabial fricative)

The status of B as a phoneme is seen through its contrast

with @,

It occurs only in syllable onset of words.

It is

realized in all environments as a voiced bilabial iricative.

(v) The sound /m/ (bilabial nasal)

n/n 1fmd
wima
1itémd
1im
jimé

m/mb mdli
1it€me
1ima

2&md

‘m/w  mind
nind

mawi

n is established as a phoneme in the language through its

contrast with n, mb and w,

"o
"baobab™
"to bark"
"to swallow™

"tongue"

"wealth"

llde‘b.t "

. " jaW"

“habit"

"flame"
"names"

"marriage"

nasal in 211 environments.

1ina*
1an4

mbé1li
1itémbe
1timba

18&mb2

wind
wéna

wowé

"l’lame "

"to be old"

"migtake"

"to look"

"finger"

1] go at 1
"to lick"™
"to stink"

"to blow one's nose"

"of twenty-four hours"
"mouth"

"medicine"

It is realised as a bilabial

(vi) The sound /mb/ (prenasalised voiced bilabial plosive)

mb/m see wm/mb in (v) above,

The status of mb as a phoneme is established through its

contrast with m.

It occurs in syllable onset.




Alveolars

(vii) The sound/n/(alveolar nasal plosive)

n/nd- 1inéd "to Ffight" 13nd4  "to buy"
1é€nd "to look" 12ndd  "to go"
19nd "to be 013" 1ifndd "to be black"
n/l mA&nd  "names" mi 1 "elder"
1tnd "to be 0ld" 1118 "voice"
n/p nd  "and" ‘p "human body" |
1in& "name" nipéd "louse" 3

nédngé  "now" pdngd  "trade"

n is realized in all environments as an alveolar nasal. It
is a distinctive sound unit in the language whose status as

a phoneme is established through its contrast with nd,

X and n. It occurs only in syllable initial positions.

(viii) The sound /nd/ (prenasalised voiced alveolar plosive)
nd/n see n/nd in (vii) above.

Through its contrast with n in identical contexts, the

status of nd as a phoneme 1is establiched. This phoneme is

realized in all environments as a prenasalized alveolar

stop.

(ix) The sound /17 (voiced alveolar lateral liquid)

1/n see n/l in (vii) above.

1 is realized as an alveolar lateral in all its cnvironments

of occurrence. Its contrast with n in analoguous environ-

ments establighes its status as a phoneme.
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x)  The sound [t/ (voiceless alveolar plosive)

t/nd 13t% "to be sweet" 1&2ndé "to go"
13t4 "hard" 1andd  "to buy"
11tdnad "to be white" 11fndd "to be black"
tamb4 "hat" nddwd  "house"

The status of 1 as a phoneme is established through its
contragt in analogous environments with nd. It is realized

in all environments as a voiceless alveolar plosive.,

Pre-pglatals

xi) The sound /3j/ (voiced pre-palatal oral affricate)

i/ni j3ns "finger" 'njbnjﬁ ~ "mughroon"”
jeme "tongue" njimd "war"
jéwi "speech" njuwi "hook"
ionads “ring" : njidnji "whale™

4 occurs at word initial position. 1Its status as a conso-
nant phoneme in lokpwe is established thrcugh its contrast
with nj. It is realized as a voiced pre-palatal oral affri-

cate in all its environments of occurrence,

xii) The sound /ni/ (pre-nasalized pre-palatal affricate)

ni/i see (xi) above,

The status of nj is as a phoneme is seen through its con-
trast in analogous environment with the sound j. It

occurs in the initial and medial position of words.




Palatals

xiii)} The gound /n/ (palatal nasal plosive)

n/y pdmd  "animal" yomd  "abcess"
pdngd  "trade" voned "pots"

- péwd  "bee" yawénd "today"
p4ti "buffalo" vali Mleaf™

p/n. see n/p in (vii) above,

The status of n as phoneme is established through its con-
trast in analogous environments with the phonemes y and n.

It occurs only in syllable onset nositinn. : i

xiv) The souwnd /y/ (voiced palatal oral glide)

y/n see n/y in (xiii).

The glide y obtains its status as a phoneme in mokpwe

through its contrast with n. It'occﬁpies only in syllable

onset and only in the initial position of words.

Velars
xv) The sound /k/ (voiceless velar oral plosive) 'g
k/kp 1Ik3 "to add" . Ykpd "salt! | ;d
kémi "monkey" kpélf  "death" _§
1iké "to cut down" 1¥kpd = "bag" %
k/ng kdwd "calabash" ﬁgbé "pig" . |
kéndl  "bean"® ngind{  "crowd" | ?
10kd "to play" 13ngd "to count”

The position of k as a phoneme in lickpwe is established

through its opposition with kp and ng in analogous environ-
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ments, It is realized in all environments as a voicelesas

velar oral plosive.

xvi) The sound /kp/ (voiceless labiovelar stop)

xp/sb  1ikpé "to Pail® 13ifgbd  "thieving"
nokpant Mfoolt - magbdn{  "mumps"
kpéli "death" gbité "tale"
1likpéa "to enter" | 1lighbé4d "to make"

kp/k see k/kp in (xv).

kp obtains its status as a phoneme through its contrast with

gb and k in analogous contexts.

xvii) The sound /gb/ (voiced labiovelar stop)

gb/kp see kp/gb in (xvi).

gb/neb  1agbd "to climb" nebé "dog"
131fgbd  "thieving" 1ingb3 "to give™
mdghdll ‘"worker" liggbélé "to bride"

The status of gb as a phoneme is seen through its contrasts
with kp and ngb in analogous environments. It is realized

in all environments as a voiced labiovelar oral stop.

xviii) The sound/ngb/ (labiovelar prenasalized stop)

b/gb see gb/negb in (xvii).
| 7

ﬁgg establishes its phonemic status in the language through
its contrast with gb in analogous environment. It occupies
both the initial and medial positions of words and is
realized in all environments as a prenasalized labiovelar

Stop.

i e B S
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xix) The sound/ng/ (labiovelar prenasalized stop)

nelk see k/ng in (xv).
From its contrast with k, ng obtains its phonemic status in
the language. It occurs in the initial and medial position
~of words. In all its environﬁents of occurrence it is

realized as a labiovelar prenasalized stop.

xx) The sound /w/ (oral labiovelar approximant (glide))

w/m wind "twenty four hours" mind "flame"

wand "mouth" ménd "nameg"
wowé "medicine" mawé "marriages"
w/h¥ wind  "mouth" hwéna "children"
16wd  "excrement" 1ihwa "marriage"
13wd "ashes" 1ihw€12 "to call”

¥ occurs in syllable onset position. It's status as a
phonemwe is obtained through its contrast with m and hw.

W never occurs before the back rounded mid--vowel 2.

xxi) The sound /hw/
hw/w see w/hw in (xx) above.

hw is a. distinctive sound unit in the language whose phone-
mic status haé been established fhrough its opposition with

w. It is a labialized glottal fricative.

2.1.3 Definition and classification of consonant phonemeg

/p/ bilabial (p/b) oral (p/§) voiceless stop.
/bv/ bilabial (b/bw) oral, voiced, stop.
O/ bilabial (®/B) and (&/p) voiceless fricative,
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/B/ bilabial, oral (B/0) voiced fricative,

/h3/ voiced prepalatal fricative.

/m/ bilabial (m/n, m/mb) nasal (m/w)."

/mb/ bilabial (mb/m) pre-nasal.

./t/ alveolar, voiceless, oral, stop.

/n/ alveolar (n/nd, n/l, n/n) nasal,

/nd/ alveolar (nd/n) pre-nasal. |

/1/ alveolar (1/n) oral, liquid..

/i/ pre-palatal, affricate, voiced, oral.
/nj/.pre—palatal, pre-nasalized affricate.
/p/ palatal {(p/y, p/n) nasal,

/y/ palatal (y/p) oral, glide.

/k/ labio.velar, voiceless, oral, stop.

/ne/ labio-velar, pre-nasalized stop.

/kp/ labio-velar (kp/gb) voiceless, oral, stop.
/gb/ labio._velar (gb/kp) voiced, oral, stop.
/m/ labio.velar nasal.

/Ugb/ labio.velar prenasalised stop.

/w/ labio-.velar (w/m) glide. |

/hw/ labiolized glottal fricative.

Clasgification of Consonants

We have been led to estzblish seven series of consonantis

as follows:

- stops, voiceless p, ¥, k, kp
voiced bw, gb.
-~ Pricatives, voiceless b

voiced B




- pre-palatals 3y hz

- Nasals n, n, Ps ne

- Pre-nasals mb, nd, nj, ngb
- liquids 1

- Glides | Yy We

2.1.4 Phonemic Inventory E

Using the methods we outlined at the beginning of this ;

chapter, we have come out with 20 phonemic consonants out

of 24 phonetic ones. These phonemic consonants are grouped
into stops, fricatives, nasals, laterals and glides. The |

status of most of the consonants as phonemes was established

through their contrast in minimal pairs or in analogous en—

vironments. The following table indicates all the distinc-

tive consonant sounds in Mokpwe.
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'CONSONANT PHONEMIC CHART

PLACE OF _
ARTLCULATION BILABTAIS | ALVEOTARS | Tht= o | PALAVALS | VELARS i | vhos
MANNER COF _
ARPICULATION
voiceless )9 t k ko
Btops
voiced gb
_ voiceless @
Fricatives
voiced B hW
Affricates
voiced J
Nasals m n n o
Pre-nasals mb nd nj ng nep
Ligquids 1
w o
¢ Glides y W
TADIE 2




2.2 VOWELS

Our concern in this section, as was the case with cone-

sonants will be, to establish which vowel sounds are phoneﬁic
and which are simply allophones. The language does not

represent a wide variety of vowels.

2,2.1 Phonetic Inventory

Thexe are seven phonetic vowels in llokpwe. They are
clagsified according to position of lips, height of ‘tongue,
passage of air and horizontal movement of tongue. Table

three below shows all the vowel sounds in the language.

Phonetic Vowel Chart

o Position
of tongue Iront Central Back

Heigh and lips Unrounded Unrounded Rounded
of tongue :

High i ii uu u
liid-high e ee 00 0
Hid-low | € EE ' : 00 0
Low | a aa

TABIE 3

N.B. The position of vowels in this chart is not based on
a phonetié plotting in terms of the gtandard phonetic
principles but on an approximative oral perception of

the accoustic distance bhetween the sounds.




2:2.2 Lhonemic Analysis

1) The_phoneme i (high, front, unrounded vowel)

;ég 1641 "hard" _ 15té "to shout"
pRATEA "to gharpen" 1iwA "to marry"
méya "intestines" 1ivé "hand"
mbakl  "fog" ' mbdké  "mutie"

i/u njat - 'no" njéﬁ "hungry"
moli "wealth" mild "elder"
11b3 "to steal” 1ibl "nest"

ifo ¥ti  "rool" &t "Small"
njai  "no" ' : njad "hunger"

The contrast of i in identical and analogous contexts with
the vowels g, u and ¢ is established above, Thus its phone-

mic status is defined.

ii) The phoneme e (mid-high, front, unrounded vowel)

e/i see i/e in (i) above.
e/u 1liw®  ‘"breasgt" 0 1iwd "ashesg"
1244  "hara® uta "o preserve
efe  1it& "sweet" 1148 "to scream"
| 18énd "to sow" lagng "to shine"
1iténl 'middle of" 1itéme "to sing"
e/o 1itd - M"aweeth 11t8 - Mearpr"

e is realized as a'phoneme through its contrast with i, u,

g€ and 0.

—
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iii) The phoneme & (mid-low front unrounded vowel)

efa 1iwé "breast" 1iwé "to marry" :
11k "harvest" 15kd - "to play"
nixs "to remove" 1uts "to preserve" = 5
1 gfo  1ité "to scream" 1itS "drop of ligquid"
11k  "harvest" 11k "o hate" o
18te "to swear" 153 "weak"

This third cardinal vowel is realized as the front unrounded
i |
mid--low vowel. It's contrast with a and 2 establishes ite . !

gtatus as a phoneme.

- iv)  The phoneme a (low, central unrounded vowel)

|
a/e see &/a in (iii) above. _ _ k
|
1

a/o  1iwh "marriage" 1{wd "neck" |
| |
1dk4 "to play" 1ik3 "to hate" C
o
iatéd "to preserve 15t "wealk" '
| af/o 1114 "to chew" 1118 "voice™
- 1ht4 "to preserve" 13it6 "ear"

a is a phoneme in Mokpwe whose phonemic status is marked : i

by it's contrast with g, o and o.

v) The phoneme u (high, back rounded vowel)
u/i see i/u in (i). |
u/e- see e/u in- (ii).
gig' mutli "étorm" mddIL  Yhill®
VRV "eldexr™" md11 "wealth" b

njad "hungry" njad "hunger" !




u/c  mhld "breath" ' ms1d "canoeg”

13iwii "ashes" 1{wd "neck"

This phoneme is realized in all environments as the high
back rounded vowel. Its opposition with i, e, o and o makes

it a distinctive sound unit in mokpwe.

vi) The phoneme o (low, back, rounded vowel)
o/i see i/o in (i).
o/e see efo in (ii).

o/u see u/o in (iii),

The phonemic status of this sound is established through
its contrast with i, e and u in identical and analogous

contexts,

vii) The phoneme o (mid-low, back, unrounded vowel)

o/e see g/o in (iii).

o/a see afo in (iv),

2/u see ufo in (v).

ofo  15td "weak" 15td "tired"

This phoneme whose phonemic status is marked by its con-
trast with e, a, u and o is defined as the back rounded

mid-low vowel.

2¢2e5% Définition and Classification of Vowel Phonemes

Definition of Vowels

Wle present below the features which characterise each

vowel in distinguishing it from the others.

/i/ Pront, high, (i/e)} unrounded (i/u).
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/e/ Front, mid-high, (e/i) unrounded (e/c).
/e/ Pront, mid-low (&/e) unrounded.
/a/ Central (a/o) low, unrounded.

/u/ back, high (u/o), rrunded (u/i).
/of back, (o/o) mid-high (o/u) rounded.

/a3/ back, mid-low (o/0) Tounded (o/a).

Clasgification of Vowels

We are going to classify the vowels by the height of the
tongue and the position of the tongue in the mouth.
a) - Height of the tongues:
- High vowels: i, u | |

~ Mid~-high vowels: e, o

- Mid-low vowels: &, 2

-~ Low vowel: a

'b) - Position of tongue: ‘ ;
‘ - FPront: i, e, €
- Central: a _ %

-~ Back: U, 0, 9

2.2.4 Phonemic Inventory

Out of the seven phonetic vowels identified, all have -
come out as phonemes. These vowels occur only in open syl-

lables because of the non-existance of close syllables in

the language. The table which follows indicates all the

- ~ vowel phonemes with their articulatory properties.




Position
' of tongue Pront Central Back
Height _ Unrounded Unrounded Rounded
of tongue
High i - u
Mid-High e | 0
nid-Low _ € | 0
Low _ . a

TABLE

_The phonemic status of the long vowels is difficult to

establish because all the vowels in the language are capable
of being lengthened. - Thié will be discussed in detail in
section (5.1).

Fyrom the analysis that we have done in this language,
:3 we have observed that a majority of the consonants do appear

_§ in word initial and intervocalic positions. The two con-

texts of analygis were the identical and analogous contexts.

It can be observed that most of the vowel phonemes contrasted

in identical contexts, unlike the consonant phonemes which

contrasted with each other in analogous contexts.

Another obgervation within this analysis is that only

the'following vowels e, 0, € and i can stand_on-their own

as syllables in a word.,




Tllustration _
Bt té “yhistle" ' ' ' )
VemCV=CV
Sné  “where"
Ve OV
2ysla Mpeace"
V-CV-cv
ihzild “punch®
Ve QV=CV '

- furthermore a system of vowel harmon#y exist in the language
especially noticeable in vowel pairs o, e and o, . This

will be discussed later on in section 2.2.6.

2,2.9 PYhoneme Distribution

In Mokpwe the following syllable patterns below have
been attested, There is only the existance of open syllables |
and no close gyllableg in thé language. Ilere are the attes-
ted syllable patierns:
' oy 6 "o
E-yd "laugh"

Cv k3 "snail®
wil "night™
CV-V jutolol-9 "viilage"
| njid “road"

The following tables show the pogsible combinations of sine
gle consonants in syllable onset and vowels in syllable

peak.
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"+" indicates an attested combination

"-" indicates an absence of combination.
Roots
Vowels in Syllable Peak
i e £ a u 0 o}
p - - - - + + -
b - - - + - - +
Q + + + + + +
B * + - + + - +
i - - - + + - +
mb - + - + - + +
+ - - + + + +
n - - - + + + +
ﬁd + + - + - - +
1 + + + + + + +
3 - + + + + + +
nj - + + + + - +
i -
n + - - + + + -
& - + - + - +
k - + + + + +
kp - + - + - - -
gb + + - + - - -
ng * + + + + + +
1 + + - + - - -
ngb - - + o+ - - -
W - + + + + + +
hw - w + S+ - + -




- 37 -
Prefixes Vowels in syllable peak

> s N
2 _ — ;
..g 1 e & a jrs O OIS
o _
~t
B
W m - + - + + + -
fo L '
.Hg_)]
n o 1 + - - - " - -
+ O
=
Qg
8 ¥
2 W - - - - - -
=]
o]
o

v - - - - - + -

TABLE 6

Table five shows that the most regular vowels which
follow a good number of consonaﬁts are the central vowel
/af dnd the back vowels /u/, /o/, /o/.

Looking at the two tables we notice that there are

certain combinations which occur both in roots and affixes.

These are me, ma, m, mo, li, we, and yo.

2.2.6 YVowel Harmony _ - g

The vowel system in Mokpwe is dominated by the pheno- ;

menon of vowel harnony, which is verv rampant in many 4

African languages. This phenomenon involves a situation in f .

which vowels agree in certain features such as backnéss,

- rounding and so on. The vowels in a language with vowel 'F

harmony can be said to belong to two different groups, %
According to Chumbow (1982) vowél harmony svystems of

Africa can be categorized into two-tomplete® and "incomplete"-

vowel harmony systems. Complete systems are senerally those

£ IR b e E g T
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of languages with a phonetic inventory of nine or ten wvowels,

divided into parallel mutual exclusive sets‘ﬁistinguished by
a phonetic feature, usually the feature advanced versus
retracted tongue root. In incomplete vowel harmony svstem,
there is generally a reduced phonetic inventory of seven or
fewer vowels and harmonical sets with two or more overlap-
ping_vowels that.conoccur with vowels of either set. It is

this latter situation that we find in mokpwe.

Set A  Set B
i i
U u
e g
o 5
a ba

In this incomplete vowel harmony system that we find in the
language, i, u and a co-occur in sets A and B. Notice that
in incbmplete system only e, o and §J'g_are mutually exclu-
sive, 1, u and a are '"meutral® because they co-occur with
vowels 6f egither set.

The harmony we find in this language is that of root

harmony The mid-vowels e, o never co-occur with g, o in
roots while on the other hand i, u and a may occur with any

of the four mid-vowels and with each other.

1 Illugtration
A - B
18ydya "advice™" it | "to subtract"
mdléll "teacher" 1iké "to cut down™
dkéké "empty" njdnji "whale"

WeWwOwWa “"prison" kdyd "disorder"




- 39 -
6 Moggh Bl "truth
etdks "sweat"® 2ys12 "peace"
dwdld "work" tdndd "flood"
'?_ wathtd "anger" Ry "laugh"
ﬁ mekbks "sugar canes". Jdndd "ring"

gwoki "morlar"

In.aata A we notice thét e, 0, co-occur with each other and
with themselves to the exclusion.of £, 2. In data B, &, 0
also behave in the same manner. One méy be led to postulaﬁe
two harmonic sets of vowels for mokpwe.

A pertinent point which we must regard before estab-

lishing vowel harmony is the relation between roots and

1 affixes (prefixes and suffixes) of nouns and verbs.
Prefixes Roots Gloss
md -~ wikdli "creator"
md - 1411 “teaehér"
mé - léndk "woman"
mi -~ nydni "hasband"
- wd1d "work"

¢ - whki “chimpanzee®
wa - kd14 ' "Buropeans"
13 - wowd "gpider"

11 - y&i "stone"

11 -~ whth "cloth"
meé - kdmb4d "ouns"
mé¢ - @& | "hoesg"




Nouns contd.

- Prefixes  Hoots Gloss
11 - wAwd "wing"
md -~ windl ~ "knives"
we - 1Uk3 "bottles"
we = woni "cartridges"
Verbs
Prefixes Roots Gloss
11 - 114 "to sit down"
11 - m& "to swallow"
11 - témbd "to advance"
11 - bty "to sweep"
11 - 13 "to be nice"
13 -~ bild "to lend"
11 - wdk4 "to create"
13 —.ké "to cut"
11 - k313 "o sew"
13 - fnad "o be black"
1 - and4 Mto buy"
11 14 - "to eat”
1z - méa "to agree with"
13 - kéka - "to prevent"
13 - kpé "to fail®
From the above data, we still notice that when either
pair of vowels g, g.and g€, 2 occur in the prefix or root of
a word it immediately excludes the occurrence of the other
pair. Thus each of the pair of vowels co-occur with each




as in (II).

e it
e A

1=

a

Whichever the case,

ambivalent with respect to vowel harmony.

li=
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1t is claimed that vowels i, u, a
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CHAPTER THREE

INTERPRETATION PROBLEMS

In most languages there is the existance of a certain
number of sounds which are likely to have different inter-
pretations according to the structure of the language in
queétion. In the céurse of analysing a language one comes
across such cases which can only be interpreted following
the internal organisation of the 1anguage under study,
Here are some of the ambiguous cases which we encounterod
in the course of analysis.

Firstly we encountered sounds which can be interpreted
as vowels or éonsonahts. Sécondly gsounds that are open to
syllabic or non-syllabic interpretation. Thirdly those

that can be interpreted as being made of a single unit or

a sequence of two or even more units. Finally those that

can be considered as phonemic or not.

5,1 VOWELS/CONSONANTS -

Here we will consider sounds that_are likely to be
interpreted as vowels in some situation or as consonants
in others. These will include sounds which possess at the
same time characteristics that are appropriate to vowels

and those that are appropriate to consonants. It there-~-

fore involves a case of using one symbol which can stand
for two scparate classcg of sounds depending on the contoxt

of occurence., Such sounds include the high vowels i and u

as well as the glides y and w. Since these vowels are
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produced with the position of the tongue being high, they
are phonetically similar to the palatal and labio-velar
glides y and w, which are also articulated in a similar
manner. Therefore in language analysis a y can be consi-
dered as bccupying the vowel (V)-position.in some cases
and/ér consonant (C) position in other cases. The issue

here is that they can be underlying vowels but surface

glides,

Mokpwe, like many other languages contains these four _%

sounds. Taking into consideration less complicated data

in the language we realise that the structure of Mokpwe -

does m»% permit a VV sequence where the V] is of a different

guality from V2 but any non-syllabic element at syllable

onset in every unsuspicious instance is consonant. There-

fore words like:

S R T 0 by g b e gt e T L
P iyl N e T T T TN Y T T

| wans "mouth"
} womy '"drunk". %
wowé "medicine" ' %
3 ySki “"ointment" §
l yalt "eaf"
- _: yﬁmé "abcess" ;
- will be interpreted as having thé structure CVCV and not

VVCV. That is to say, where y or w is neither preceeded
nor followed by consonants, they will be regarded as

- sounds with the full characteristics of consonants or

semi~consonants and not vowels. ?




3+2 SOUND SEQUENCES

In 1anguages; there often exist sound units which are
either interpretable as single sound units or sequences of
two or more sounds. Such instances involve both consonants
and vowels where two sounds with differént'qualities are
interpreted in some languages as single complex sound seg-

ments and in others as separate sound units. | . 1

F.2.1 Vowel seguences

In Mokpwe we have the VV sequence. We interprete
this sequence as either ViV3 or ViV2. In the analysis of
such sequences they are considered as the syllables for

the following reasons:

- the sequence VV are of a longer duration than a single

vowel,
- the possible combination of vowels in the CVCV gtruc-

tures are also found in the CVV structures.

- each vowel of the sequence VV carries a tone, often

with different tones on each vowel,

-~ all the tonal schemes that we find in the CV(V structuré

low=-high, high-low, low-low, high-high can also be

found in the structure CVV.
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Illustration
mbad "pipeﬁ yalf "ieaf"
ngdé "pigh wowé "tree™
nhad “village® kil "tortoise"
mbiia "rain" w31d | "canoe"
‘njad "hﬁnger" ok "Lruth"

From the above data we are able to observe, the fact that
each vowel carries a tone, and also the possibility of
having the same tonal scheme in CVV and CVCV structures.
All these go to'justify the fact that the VV sequence
should be interpreted as comprising two syllables.

Another important point_we'have to resoiva is whether
the VV sequence can be interpreted ag comprising of a se
sequence of sound or é single sound unit. |

In cases where we have the sequence V1Vy it is inter-~
pretable as é single sound unit, because such instances
are cases of ﬁowei lengthening., When the Vi is different
from the V2, that is if we have the structure V1V2, it is
analysable as comprising two sound sequences. &hus the
vowels we have in the data above constitute a sequence of

two sounds.

3.2.2 Consonant sequernces

The following sets of consonants clusters in which

the C1 is different from C2 have been attested_in Mokpwe.

~ These consonants include kp, ng, gb, ngb, and hw, In the

5 e e T R e
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course of analysis each of these sounds is regarded as a
- single sound unit and not as a sequence of two or more

“sounds. The following data exemplifies the cases.

mdlepdd "scabies"
. 1Ykpa "bag"

légbé ' "to climb"

'1ih3515 “to pour"

1ihzémd  "to peck"
 ngba | "dog"

ngdé "pig"

From the above data we can postulate the following words
structures: |
# CV-CV~V % (first word)
# CV-CV ﬁ/-._ (second and third word)
 # OV=CV-CV # (fourth and fifth word)

Our main concern here is with the consonant of the second
syllable of the word. We may assume that the consonants
in this position will be 3, g and h. HoWever, from the
previous analysis that we have done in Mokpwe there is the
realisation that these consonants are not attested in the
language, If we say that they constitute a sequence of
two sounds (kp, gb, pgb) it means that we are postulating
the existance of the structure CV,CCV for the Tirst word B |

in the data above. This would be improbable because the

structure of the language does not allow a CC sequenoce.
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Therefore we will have the following CV-CV-V for . the word
mdkptd. As such the other remaining sound in the second
syllables in the above data will be reguarded as comprising

- of gingle sound units.

1 5.5 HOMORGANIC NASALIZATION

It is often the case in some African languagés that

vords or syllables begin with a nasal followed by a2 non-

nasal consonant such as stops, affricates or fricatives..
In most of such cases the nasal and following consonant

are hormoganic that is having the same point of articulation,

3o far as, such sounds are concerned it is imﬁortant to
determine whether they are single or separate sound units.
This situation varies.from language to 1énguege because in
some languages it maybe a case of consonant prenasalization
and in others a case of homorganic nasalization. In situa-~
tions where such éound sequenees are considefcd as separate
units, the preceeding nasal often bears a tone and the two
homorgaﬁic nasals are realised in two separate syllables.
This is not the case in Mokpwe. Thercfore the sequernce of
-8 nasal consonant followed-by an oral consonant in Mokpwe
is homorganic, Thus the following words in Mokpwe will

have the structure CV-CV and not CCV-CV.

mbaki CVCV "eloud"
mbhdkd QVCy "oehair®

mbiké ovVev "ate !

nddké cvey "swcet potato"
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nddwd CVCY  "housge"
ndsts VOV “aveam
nellh cvev 1 ion!
ngandd cvev "medicine man" |
njtwi | CVCV "hook"
njénjé ovey "thorn" ;
njdku cvev "elephant" :

5+4  HLTEROGANIC SEQUENCES

A heteroganic sound is one produced with the super-
imposition of a secondary articulation. It often involves
consonantg produced with an accompanying vowel articulation.
Such cases include labialization;_palafalization and aspi-
ration. The occurrence of such sounds are rare in Mokpwe.

We do find certain cases of labialization but they are

very limited in number.

Zedel Labialized consdnants

| Generally labinlization consists of rounding the lips
during the production of a sound segment, just as for a
rounded vowel. This process occurs only with the voiced
bilabial stop b in Mokpwe. It will appear that this con-
sonant sound is labialized through a process of glide
formation., It is likely that the consonants which are
labialized at the surface level occur in a context at deep

structure where they preceed two congecutive vowels of

different qualities. The first vowel being the high back
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- rounded vowel y. In other words the underlying ﬁord struc-
ture is CVV&b).in which i1t is realized in the surface level
as CWV (¢). A rule for this proéess can be stated as such:

o) - [TV |

It is more logicai.to term this a situation of glide
formation and not labialization because the contexts of
the occurrence of the labialized consonants are not natural
enough for any labialization process to take placQ. We
would have expected the labialized cbnsonants to precede
back vowels for the process to be predictable, but this is
not the case since these consonants precede both back and

front vowels.

I1lugtration .
/ buango / === [TbVWangd 7 "to take care of"
/ buitzko / ——— [TbW{takd 7 "swelling®

/ ilibuani / — [Ti1ivwani-7 "key" o

Another pertinent situation of glide formation that
we fouﬁd in Mokpwe is that of a transitional glide inser-
tion. This occurs in cases where we have two cohtiguous
sequences of back vowels, where at the phonectic level
there is the inscrtion of w or y which is a glidc.. At the

phonological level this is not realisable,

“mbéWs 7 ——  / mbéa / "yillage"
LTne6¥sa_ 7 --= [/ ngéh /  "pig"
[nidwdy 7 ——  / njad /- "munger"

b 7 ———  / mnda / "rein"
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From this data we can postulate the following rule:
// qyll +8yll
rback. +back

Furthermore in cases where the first vowel in the con-

tiguous sequence is a front vowel followed by another vowel,

# there is the t:ansitional insertion of the high front glide
¥ |
illustration
[mdkpe¥y 7 ~-—3  / nbkpdd "seabies"

[ 1ihze¥4_J/ --% [/ 1lhzd4 /  "to repair"
C/[T16me¥A T =5/ 1émEd [/ "to agree"
[ 1itéYa 7 ——= [/ 1itéa / "to be red"

From the above data we have the following rule:
, Syll' =
¢ / - frsy1a]
_ -back

34442 Long_vowels

In lMokpwe all the vowels are capable of being modified
through lengthening. This phenomenon is found both in i
verbs énd nouns. The vowels we have in Mokpwe are: i, e,

€, a, U, 0 and 0.

Tllustration _ : : f
1witha "rubbish"
. milth "stems"
iijﬁ  ”pus":

Eémbé "domestic animal
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m&ehze "beaks"
EEm& "habit"
12€mbe - "to blow one's noée“
wekahndd = "coal"
mhill "storm"
njunwd Mhyena”
1 mdoll "mountain"
156n4 "o plant"”
mdbl1f "rope"
wddmbs . "sugar!

The crucial question is, are they long vowels considered
as single sounds or as two separate sounds...We have
Farlier argued that the VV sequence belongs to two 4if-
ferent syllables, 1f the V7 is different from the Vg,
This is not the case with long vowels, because they are

realised within the same syllable. As such the long

vowels are not two separate sounds of the same quality,
but single sound units. Thus, the phonetic situation may

be realized as such VV —— Vg

Illustration
B / miitdh / =3 [Tml:th 7 "stems"
/ &EmE / - /T2:m®_7 = T"habit"
/ midi /) --s /@117 "storm"

In sum this chapter has been based in the interpretation
of ambiguous sound segments in Mokpwe and emphasis has been
laid on the fact that the structural pattern of the lan-

guage does not permit a CC sequence. We also discover

the cviatanen of o VY sequence in the language.
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CHAPTER 4

SYLLABLE, MORPHEME AND WORD STRUCTURE

After we have identified and defined the phonemes in
- Mokpwe it is now neceésary for us to examine in detail the
syllable, morpheme and woxrd strucfures_existing in the
language. This is important because a detail analysis of
the patterns and phoneme distribution will help us to
review and confirm the conclusions arrived at during the

interpretation of ambiguous sound segments.

4,1 SYLLABLE STRUCTURE

Linguists have not found it at all easy to say what
a syllable is and there are many arguments about.how it
should be defined. Abercrombie (1967) defines a syllable
by using a theory which explains the syllabie in terms of
pulmonic airstream mechanism, This theory maintains that
when the pulmonic airstream mechaniSm.is in action, the
respiratory muscles alternately contract and relax at a
rate of roughly five times per second, so that the.air is
expelled in a succession of small puffs. This constitutes
the basis of a syllable.

Wiesemann, Sadembouo and Tadadjeu (1983) have this.
to say about the syllable: -
~ on peut definir la syllabe dans une langue par le

noyau {(qui peut &tre une voyelle ou une consonne

syllabique).

TR A s i e e

e

e e
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- on peut la definir par le ton qu'elle porte;

~ on peut la definir par la durée d'emission de la sequence -

de son.
The analysis in this study leads.us to the conclusioﬁ that
a syllable in this language has a nucleus V which bears a
tone, |

In Mokpwe each syllable pattern has an obligatory

ayllable peak.or nmucleus. There is also an bptional
element which functions as the onset., The canonical form
of the syllable structure in Mokpwe is:

¢y v

In the language thére are some syllables that are
made up of the nucleué alone and such cases have no accome
panying consonant element. In Mokpwe i, e, € and o car
stand alone as syllables. Some syllables contain the
essential peak with a preceeding or proceeding.consonant.
There are no close syllables in the language dué to the
absence of consonants at the coda position.

The general syllable pattern in Mokpwe which are

attested in both root words and affixes are summarised

below:

TR

R YET A

S
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- SYLLABLE

PATTERN ILLUSTRATION GLOSS WORD PATTERN
V. é "to" v
d-kikd "mat" V-CV.CV
d-ys1t "peace" V-CV,CV
212 "rath V-V
é—yé "stick" V-CV
i-hz113 "punch" V-CV.CV
Ccv we "catfigh" cv
k3 "snail cv
VLS "viper" cv
pd "human body" oV
mo-1d "person" CV-CV
neba "dog" CV
nmi "hoe" Ccv
wid "night" oV
md-t8 "deafness" CV-CV
CV-CV pama "animal" .CV-CV
ndd+td "dream" CV-CV
t$nae "flood" CV-CV
mbénd4 " g oV-CV
ndé§lé "love™ CV~CV
njdki "elephant" CV-CV
mbaki "cloud" CV-CV
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There are no complex syllable patterhs like the CCV
or CCCV that we find in BEnglish or French in the language,
"homorganic consonants are realised as single sound units
and not a sequence of sounds.
The most predominant syllabie pattern is the CV'pattern
which occurs in prefixes, verd roots, and noun roots. All

the syllable patterns that we have in the language are

attestable in verb and noun roois.

' 4.2 HORPHEME STRUCTURE |

John Lyons (1968) defines the merpheme as the minimal
unit of grammatical analysis -~ the units of "lowest" rank
out of which wofds, the units of next "highest® rank are
composed.' This is the definition that we are going to
adopt.

There is a pertinent similerity between the morpheme
and the syllable. Just like the syllable, the morpheme is
comprised of a sound or a sequence of sounds, some of which
can be assigned full lexicél meaning. _

ﬁue to the above mentioned similarity befween the
morpheme and the syllable, we have indirectly treated the
morpheme under syllable structure. As such our main con-
cern in this section will be the distribution of vowel and
consonant phonemes in the variocus morpheme structﬁre,
taking into consideration only roots and affixes.

The morpheme patterns which have been identified in

the language is reduceable to: N
¢ (V)
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meET ¢msSes thess prefixes ﬁ*rk tha singilor o1 plural Iorm
of nouns. In Mokpwe the V prefix include g, £ and i which
are markers of the class_to which a noun belongs while the
N structure comprises the nasal sounds that we find in the
language. The CV structure comprises mostly the prefixes

mi, mo, wa, me, 1li, yo and wo which often funection in

singular/plural formation.

ord Gloss Profix/root
I-nddwd "houses" V-CV.CV
e-kikd l.'ma‘t " ' V~CV,CV
mo--td "person" CV-.CV
11-wS "neek" CV-CV
ma~Xkémba "forests" CV-CV.CV
n<d 616 - "love" ™Moy, v
m-béndk "law" NICV.CV
nfj5kﬁ "elephant"  N2GV.CV
j-6ngéb "pot" C-V,.CV
j-6nd6 "ring® CeV.OV.

We have been discussing the morpheme structures that
are attested in prefix morphemes. In the course of this
analysis we noted that one cannot actually be treated
separately from the other. That is to say when we are
treating the prefix morphemes, root morphemes always come
into consideration. Trom the'morpheme structure we realise

that the consonants m, w, 1, y and j, ¢ccur at word initial

position. The rest of the consonants occur in root morphemes.



4.3 WORD STRUCTURE

Generally in the discussion of the word or
we are faced with the difficulty that whichever
Tirst, we must presuppose some knowledge of the
difference between the word and the morpheme is

do have full lexical meanings attached to them,

the morpheme
one we take
other., The
that words

whereas

morphemes do not necessarily have full lexical meanings.

Furthermbre words are generally larger than morphemes and

consist of roots and affixes whereas morphemes can be made

up of only one of these word components.

The following patterns emerge from the words of the ' §

language:
v
cv
CVvv
VCV
cvev
VCVCV
CVCVCY

These patterns illustrate that the language has

syllabic, dissylabic and trisyllabic words.

Illugtration
Mono-syllabic words
oV
nda "cocoyam" we - "catfish"
W "honey" G2 "viper"
nebé _"dog" s3 "spit"

.y

wi "night"

mMoNo= $
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Digsyllabic words
CV-V
mba "rain" : .njié ' "yoad"
ngdd  "pig" . g6 | "egg"
mbéa "village" . me4 "hoeg"
njad "hunger"
CV=CV
mbakl "oloud" bata "paw"
mind  flamen ngsll  "belt®
njdkh | "elephant" - yall "leaf" |
ngilad "lion" kéndi "rice" g
ki1t  "gortoise® mbihzl "ecorn" ;
;
VgV
Byd _ "laugh" | oh3d "parrot“
gki "place" ikpd "salt"
&td “rat" - thzl "wall" i
13 "snails" 2t8 "aword" ;
|
Trisxllébie é
V-CV.CV
2thmbe "upripe” 1wdned "pox
Bwlllé "grass" ' {t4mbf "shoe®
Inddwd "houges" Y ekéké Yempty"
dySid "peace" | 2t0k6 "swoath
ihz113 "punch" awdlé "work"
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CV-V-CV fé

1ligha "to steal" njtntiwd "hyena _ Qi
1uitimba "to cork" mAadmby "nasal mucus" "
leéyi ~ "to besharp"” malj4 “"hlood™
w3dmbJS "sugar" ' miémba "corpses"
12¢nd "to shine® w316 "rope"
1d6n3 "to sow"

CV-CV=-CV
m614nd "woman" 11030% "broom"
mdOémbs "noge" 131kSka "to bite"
Wnedlé "$o remember" wetatd "anger"
yondni "birds" mékéké "sugar cane"
yollki "rooms"

CV-CV-¥

mban jod "ribg" 1itéa "to be red"
ndkpdd "scabiesg" likpéa "to enter"
11h=24 "to repair" 1iméa "to rise™
1éma3 "to agree"
Most often words with the guadrisyllabic and penta-
gyllabiec structures are usually composite words. In 8 § 
Mokpwe we have this same situation. But in any case we %g
do find some few words with four syllables that are not _3

formed from composition in Mokpwe.

Example:

e R

wek4angdd CV-CV-V.CV ‘t"cpoals"

1ikhtowa CV-CV-CV-CV "to nibble"
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The following words which have a quadrisyllabic and

pentasyllabic word structures are found in Mokpwe. They
cannot be regarded as single words because of their com-

posite nature.

ITllustration

11k4ih=p "to judge" mdk4ih3ell "judge"
1Zndé _ "to travel™ waéndele "travellers"
liwend "to own" mwéndli "owner"
1fh3dngd "hunting" mdh3dngdh3zdnegd "hunter®
1iwak4 "to create" mdwekdll “"creator"

The words in the second column of the above data have been
derived from the verbs in the first column. In giving the
litefal tranglation of the'words in the sccond column, we
will see how they have been derived. |

md - kAlhzd1l |

- "person who judges"

wa - €ndéll _
"persons who travel

md -~ windli
"person who owns"

From the above data we can conclude that words with more
than four syllables are derived from the stem of a verb

and the addition of a suffix.
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ination of consonants in ClV CoV

c2

ng kp &b nm ngb 5#

p-bOBmmbtnndljh3njny
C1 _
p
b
0 + o+ +
B
m + + 4+ + + o+ + 4+
mb + + + + + + + + + +
4 + +
n )
nd + + -
1 t++ ++ 4+ + 4+ + o+ o+ + o+ + o+
j + + + + + + +
nj + + o+ o+ +
o) + + + + +
¥y + + + + + +

+ o+ + + o+ +f

ng + + + +
kp +
b * +
nm + ++ + + +
nEb
w + + ++ 4+ + o+ o+ o+ + +
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This table below'illustrates the possible combination
of vowels in lexieal units of the structure CVCV and CVV.
i) in CVCV |
CVCy i e € a u o0 o
Cvev |
i + + + + + + +
e + + +
a + + + + il
u + + +
o} + + + +
o + + + + +
!
TABLE 8
ii) in CV-V !
CVV- i ¢ € a u 0 o “
Cvv i
e + * ;;3:;
&
u + + +
) +
o o
TABIE 9
1
4
i
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4.4 PHONEME DISTRIBUTION IN ROOT MORPHEME:

In this section we are going to examine the positions

of the morpheme that each phoneme can occupy.

4.4.1 YVowels

In monosyllabic root morphemes of the form CV we have
a wide range of consonants and vowels that can occupy these
positions. (See section 4.3.) |

In the case of.the other syllable_root structures all
the vowels are capable of appearing in any of the V posi-
tions. We can therefore say that vowel distribution in

Mokpwe is not very restricted.

4.4.2 Consonant Distribution

As earlier mentioned only very few consonants in

Mokpwe, do not oceur in initial position. These include

the voiced bilabial fricative / B / and alvoelar nasal /n/

Table seven deals with the distributidn of consonants in

morphemes. |

- The first column deals with consonants at word initial
poSition..

- The second column deals with consonants at prefix initial
_position.

- Column three deals with consonants appearing inter-
vocalically. |

- And finally, the column deals with consonants that

appear at final position of morphemes.

T T T SR S R

et e o
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CONSONANT — PHONEME DISTRIBUTION CHART
- A= V-V -

) + - a -
_ b - - + -
) + - + -
B + - + -
m + + + -
mb + + + -
t + - + -
n - + + -
nd + - + -
1 + + + -
j + + + -
T
nj + + + -
n + + + -
y + + + -
kp | + - + -
gb + - + ~
W + + + -
hw + - - -

T4BIE 10




- 65 -

We can draw the following conclusions from this table: most

of +the consonants in the language can occur at the inter-

vocalic position, only n does not occur at the initial
position of the word. It has a restricted position of

pcecurrence. Those consonants which occur at prefix mor-

pheme initial position have two positions of occurrence in

the morpheme as a whole., That is to say they can only

occur at. the initial and medial.position of words since
the language does not have consonants at the final posi- ;;g

tion.
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CHAPTER FIVE

SUPRMlSEGMENTAQ_PHONOLOGY

Supraxsegmental ﬁhdnological analysis is not bascd
on segmentation and classification of the segments as
phonemic analysis, but is an analysis in which explicit
recognition is given to features that are non-segmental or
syntagmatic. These prosodic features inclﬁde stregs, tone
| and duration (vowel and consonant length) etec.
Wiesemann et al (1983) define prosody as:

l'ensemble des phénomenes de hauteur musicale
d'intensité et de durfe qui accompagnent la
parole., Ces phénoménes constituent générale-

ment des sous syst®mes indépendants des systémes
segmentaux et ils caractérisent des sequences

de sons, c'est-A-dire des unités plus étendues
que les segments minimaux.

These prosodic features have distinctive and expressive
functions all of which play a greét rale in the transmis-
sion of messages. In oﬁr subsequent discussion we are

' going to limit ourselves to the distinctive function of

certain important features.

5.1 VOWEL LENGTH

In Mokpwe it is rather difficult to define the proso-
dic feature of vowel length as pertinent or not because

of the existance of very few words in the language that

show a contrast between long and short vowels. The fol-

lowing words indicate some of the contrast.

AL it — 1,...'_;, -
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12€mb2  "to blow one's nose" 1€mb€  “"to hold"

2Emd "habit" €mé "debt"

moOd1i "mountain" modoll "wealth"

13348 "to faint" 15t "weak"
5.2 TONE

'Tone hag to do with distinctions of pitch in the flow
of speech., There are pitch phenomena in all languages
evén non-tonal languages. To native speakers of tone
languages tone is as a basic part of his speech as vowels
and consonants. | _

According to Welmers (1973) a tone language is a
language in which both pitch phonemes and segmental phonemes
enter into the composition of_at least some morphemes.

There are basically two tones in Mokpwe all of which-
are register tones. In register system, tonal contructs
consist of different levels of steady pitch heights, that
oréperceptually distinct. TOneé in such systems neither
rise nor fall in their producfion. This relative height
df the voice has a diétinctive'function in the language

in that differences in pitch height may alone be respon-

- sible for differences in meaning.

5.2.1 Tone classes

As earlier said Mokpwe has two principal tones and a

language with this number of tones has the following logi-

cally possible tone structures.
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In monosyllabic words:

L Low - ' wd "héney"
H High ‘-6 gt
kS  "spail"

In dysyllabic words we have the following possibili-
tieg:
LL Low, low
LH Low, High
HH  High, High
HL  High, Low

Illustration of these combinations on disyllabic

words:
Combination ~ ¥ord Gloss
- LL 2yd Mlaugh"
1hmba "to stink (smell) "
mbokd "éhair"
ngangd "umbrella"
yokpe »  "dry season"
IH tAmb4 "hat"
wowé "tree"
val{ "leaf"
idnjs "mushroom"

nmand "proverb"




Combination
HH

Hi,

LL
L H
LL
L H
HH
HL
HH
H L

11lustration

Combination

LLL

L

Word Gloss
Qak{ | "paddle"
mbSti "dress"
.mﬁné "flame"
0énag tweather"
mhéndd ~ "law"
nesli "belt"
kéndi "bean"
mbAndd "tobacco".
mbéi "village"
w313 "canoe"

Possible tone combinations in trisyllabic words:

Low Low Low
Low High Lcw
Low Low High
Tow High High
High High High
High Tow High
High High Low

High Low Low

Word | Gloss
11t11d "to write"
21ingd "photography"
1ikdka "trial"
WeWOwWA "prison"

1iténa - "mistake"




Combination

LHL

LLH

LHH

HLH

HHL

Word
1114neh
11t3wd
yawénd
1ikékd

liwéya

1itit4
dwilé
EkdES
mdkoks

liangé

mbndéggé
mdhzé4
13 ySwi
131 yéki

ft4mbd

nedkdwi
11kShs 1
1éngbwi

nmdmbald
1tlnd

windna
mélénd
wisle

mindnd

mindmi

Gloss

"to read"
"to quarrel"
"today"

"to bite"

"to hear"

"to become wet"
Ilgrass 1"

"hranch"

"sugar cane"

"pineapple"

"gribe'
"shout"
"fish hook"
"to fish"

"shoe'
"needle"
"how"

"to trade"

n ca-t L

"rooms"

"male"
"woman"

"had luck"

l!manll

"Mugband"

b AT T T e .
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§ Combination Word Gloss
| H L 1fh3dngd © "hunting"
4BuUBa "big rainy season"
mih3ingd "thread"
Ivwad "to come from"
Tonal Glide

We have the rising and falling tones in Mokpwe.
Their occurrence is not very frequent in the language.
L H (Low-high, rising tone)
K1 (liigh-low, falling tone)

Examples
. - HL (falling toﬁe)
wil - "ightt
nmé "year" ' E

~ Tow tone - falling tone (I HL)
1116 "voice"
118 "to shout"

- I H (rising tone)

mbd ﬁbanana“

- TH I (rising tone - low tone) |

13mbi "to beg"

18ka "to pass"

i
{
;
i
i
:




5.2.2' Tonal Schemes

Classification of tonal schemes

We are going to present the tonal schemes of lexiecal
units comprising of one to three syllables according to
their syllabic structure. Those with more than three syl-

lables are most often cases of compounding, and as such do

not present new tonal schemes.,
monosyllables

et (¥)

cv (%)

trisvllables

erevyr

c¥re¥r
cvedyr
o3 fearate

crewyr

ey

disvyllables ok
cté ' | 'E

cted 1

cve¥r 4
cle¥
cved | i
et
e
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b trisyllables

§ o?ﬁcﬁ_ - cteved

|  c¥ter cetot
cedev
creve’
ctetet
ctcied

5.2.3 Phonemic tone contrast

As earlier mentioned tone plays a great role in the

distinction of meaning. We are going'to illustrate how i
tone plays a role in meaning iﬁ_the language. | ;
nmind "proverb" nménh "child" F
135 "to be tired" = 18td "weak"
nmdd "boundary" nmé&é Yegg" %
1841 "Pover" © 1éti “hard" :
43 "small" 2t "rat
mild -~ "elder" ' iy "breath" ﬁ
HRVE RS "to remove" 1412 "to subtract” 5
1542 "to swear" 15%€ "to sweep" | %
mea "hoes" méa "lava-flows" |
113 "oil palm" 1i4 "had"
nmehz e "beak" nm&hzé  "day time"
2imbe "corpse" - 38mbé "domestic
_ animal"
- 1iwd "neck"” 1iwd "market"
These diétinctive tones do éxist on nouns and verbs.
They do vary from time to time due to various constraints
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which we will be discussing later. The ability of these

tones to distinguish vocabulary items earns them the

appellation "lexical tones",

5,244 Lexical fones

- A lexical tone is one that occurs on lexical items
aﬁd-plays the role of bringing out a difference in meaning
betﬁeen the items., All the four tones in the language
appear on lexical itemg. The illustration below comprises
of monosyllabic words which carry high or low tones,
disyllabic words Which carry high, high-low, low, low--high

and high-low.

Monosvllabic words

L

ndd "eocoyam" wo "honey"

Dissvlabic words

HH L L
k343 "fence" mbaki "cloud”
mind "flame" - njdkd "elephant"
mbSti . "dress" ngila "lion"
HL L H
kéndl "price” yal{ "leaf”
kdlh "tortoise" tambd "hat"
wlld "canoe" wowé: "tree"

The above examples only indicate some of the combina-

tion of tones that can appear on lexical items. They do

13
H
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not illustrate meaning in differentiation and are not

intended to be exhaustive,

5.2.5 Functions of Lexical Tones

Lexical tones in Mokpwe mark difference in meaning
between words of the same claés that are identical at the
segmental level., See section 5.2.3 on phonemic tone |

contrast.

5.3 DOWNDRIFT

This is a type of tone lowering in which a sequence
of homotones is affécted. In Mokpwe when.two high tones
are separated by a low tone the second high tone is phone-
tically lower than the first. .This phenomenon continues

successively right to the end of the sentence.

b

- i -  ~As a result of this there is a gradual
lowering of the basic high tone as one moves from the first

to the ldast syllable.

1llustration

/ mdikdmbd  wAmd D mbélénd / —— / md kdmbd wimd & mbléni ./
'~ "The woman's gun."

- e —

2
ris

o
o
H
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/ mdk6ks méAmA mdtd / -  /[Tmdk6ké méhmA tmbid_7

"The man's sugar canas"

¥

3 — ]

—
-

— |

Mg

. = .
. e

e Il % A

—

H

N ]

/ 1pedd & hzd hizd patndd / -~ Tngd¥a B hisd n3d poindd

"A pig does not dig for
nothing."

— —_

M
!
L

5.4 AFFIXES AND TONES

In some languages affixes do bear tones but in some

they do not. In certain cases when the affixes are brought

into collocation with the root morphemes the affixes,

especially those that carry no tone, derive their tones

from those of the root morphemes by tone copying or polari-

. zation,

In Mokpwe the nominal prefixes bear a low tone, even
in cases where the root is monosyllabic,
Example
mdtd | "person" ek{ "locality"
1dkd "game" o 1iws  "neck"
PKE “truth®

AT e et it T o O

o e aomi b
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In iiokpwe we discover that when the root of a word
begins with a high tone, the tone of the prefix merges with

that of the root, thus beconing high.

1llustration

Prefixes Root g;ggg
nélédnd o md-514nd "woman"
yénad < ybfﬁndé "axe"
wana < wi-4na "mouth™
11y s 1i-{y3 nalm tree"
liﬁé. £ 11-{ma "oheelk"
wiima < wa-ma "hoabhad"
w31d < wh-313 "canoe !

From this data we can postulate the following rule acccunt-

- ing for the high foneg of the prefixes:

Thus we can say that the prefixes are apparently carrving
the high tone of the vowel of the root.
At times the two vowels (vowel of the prefix and that

of the root) do combine into a tonal elide (low-high).

. Example

13k3a "the past" 18nwa "murder"
nXkpd "hags" 13Bite "yigh"
ySmA "abcess®

In dokpwe we also realized that nominal suffixes do carry
P _ :

low {tones.




cation of one kind or the other when they are put into

Exemple
Prefix Moot — Duffix }[
md - kdihz - 2li | " judpe” ?
wa -~ énd - 211 "traveller" é
md - wek o - 211 ' "ereator" E
m o~ wén -~ 211 "owner" %
5.4.1 Syntactic tone }
Register tones in isolation usually undergo a ﬁodifi« g

phragal or sentencial constructions. 8

embe s oo i 3
ERh s S e

| 5.4.2 Tone on nominal constructions %
% A noun bearing a high tone on the pemultimate syllabdble :
% and a low tone at the last syllable of a word, when followed
by a possessive particle, the last tone of the word changes
to a high tone, | ? &
Illustration | \
nnind, "child" j
B nménd wihzd "our child" ' E
ndawd ' "houée" ;
nddws ydhzd | "our house" ; 1
mhéd Myillage” _ %
mbéd yahsd "our village" | ‘
In ijokpwe we also noticed that when nouns are put in |
collocation with adjectives there is no tonal change on E
the nouns. The adjectives in the_ianguage do not influence . %




or condition the tones on the nouns as in other African

lanpuapes.  1n liokpwe when an adjective is put in colloca-
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tion with nouns there is a concordial morpheme inserted

before the adjective which has its own inherent tone.

Illustrations

Ad jectives

l’ldé Ilé "big"

hzhll  “small®

téya "red"
wiwé "hadt

mélana mG“ndéné
CBL

mdtd mé-h3all

mdkdmbd né-tévih

mbdtf y& wowé

5.4.% ne on verbs

Nouns

ndland *woman"
mdtd "nerson"
ndkdribd Hean "
mbIti "clothes":

"mig woman"

"small person®
"hblack children”

" M"bad clothes®

In Mokpwe imperative verbs with monosvyllabic roots

usually bear the tone high-low (H L),

e eut"

13 "egt!

nyd rdrink"
" _

mé "ayallow"
kpk “fall"
nwa "die"

In front of an object the low tone dissapears.

14 mdléld
nyd mAliwd

nwd  ndé !

"eat the food®
"drink the water"

"die then"

e i
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Digsylliabic verbs do bear either a high, low or low-

high tone on their first syllables:

Example
13nd4 "te buy" 1ht4 "to hide"
12nds . "o pgo” 18ka "to pass™
1143 "to speak"  1X¥mbd "to beg"
1iké "to cut” 13nad "to coﬁnt"

11ibd "to rot

for the most part, the fondamental structure of a
verb comprises of two syllables, irom the original forms
of verbs which can either be made up of one or two syllables,
we can derive by suffixation a good number of verbs with
three or more syllables. As we earlier nentioned these
suffixes generally bear a low tone.

In sum the rules of the tonal changes in the lansuage
has not been quite exhaustive due to the 1imited_time fac.-

tor. This area therefore constitutes an interesting area

for further studies in the language.
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CHAPTHER SIX

ALPUABSP AND ORTIOGRAPHY

The sstablishment of a writing system of any language
is a preliminary to its developnment and subsequent standar-
dization. This‘last chapter has been dedicated to the
establishment of a.writing gvetem for lickpwe. The working
method used ié adapted from Pike (1947) and Wieseﬁann (19838) .
The establishnent of the alphabet and the orthographic
principles has taken into consideration the following: the f
ease of teaching and learning of the postulated sjmbols, ‘
its availability on a typewriter keyboard, native Speakers é

intuition and simplicity.

CHOICE OF CRAPURMHS ' | | N
CONSONANTS - 3

oy 1 e i b e o R

The consonants present a lot of difficuliy because of

the existence nf certain consonant sounds that are diffi-

cult to define and ciassify due %o their complex nature.

PR

In the most part, the syvmbols used in the _Phoﬂc»bdﬂlubt

e T i T

anclasis «ill be used. When the are different, it is
¥ |

for the reasons noted below.

i iR

The graphemes f and v

Hormally the symbols representing these two graphemesn
are ¢ and B. If we take into consideration the fact that

any person who might be interested in learning to read and

é write the language would have been used to the graphemes
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f and v rather than & and B. This therefore makes it easy
and convenient for the learners of the language. Lioreso,

the graphemes chosen are easy to come by on a typewriter.

The graphemes ng, ny and ngb

The symbols representing these three graphemes are ng,
n and ngb respectively. The above diagraphs have been pos-
tulated because of the familiarity of the symbols. Any
- native gpeaker interested in learning to read and write the
language will find it strange if presented with the above

symbols.

The gravhemes hz and nw

The symbols representing these graphemes are hx
and nym. These sounds are rather frequent in the languagé.
Written material already existing in the 1anguage'makes use
of these symbols (hz, nw). So it will be appropriate for
social reasons to use the already existing'symbqls. Mur-~

thermore these sounds can be found on anv typewriter.

| The vowels do not present an¥y problem in the establish-
ment of an'orthography. It so happened that all the wvowels
that we find in lMokpwe are found in the lInglish language.

As a result, theie is no probiem posed in the leafning and

writing process of a learner, because s/he is already

familiar with the sounds,




The Alphabet

After having done the phonological analysis of the
language we now know the sounds existiﬁg in the 1anguage;
With this knowledge we are able to propose the following
alphabet for Mbkpwe, Thé arrangement and order is similar
to that of the lnglish alphabet: a, b, ¢, 4, e, &, T, i,
Jo &y Ly my 0, 0, 0, p, 4, u, v, w, y. In addition to
these monographs, the language also has the following
diagraphs: kp, @b, hw, hz, nd, nj, ny, nw, ng, ngb, mb.

From this list one immediately realises that, some
symbols which occurred as phonemes are absent and in their
place we have different syvmbols that did not appear during
the ahalysis. Below is a table containing the phoneme

symbols, their orthographic counterparts and illustrative

words,
Ehoneme Alphabet I1dustrating ETglish Gloss
Symbol grapheme = Word
a o | a angé "there"
b b 1indie "loan"
e e 2kak3 "mat"
g gysit _ "peace”
t e "viper"
B v svdtd | "nouse"
.gb &b - pbawd "snake"
i i _ itémbi "shoe"
j j | dnjid : "rushroom”
k -k kéma "monkey"

1 | 1 10k4 "pabbit"
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Phoneme Alphabet Illustrating Bnglish Gloss
Symbol _ fZrapheme Word
m m mélénd ' "woman"
mb mb mbéli | "eoat!
n n néng? | Wnow"
nd nd nddwd - - "house™
ng ng ngdd "pig"
neEd ngh ngﬁé_ "dog"
nj hj njltwd "hyena™
i nw nwénd “child"
n ny ' nyami "aninal"
0 o) ndtd "person®
o o mdd11 ' "rope"
P IS | pid "kidney"
t tambd "hat"
w W wané - "mouth"
hw hw hwana "children"

The symbol for marking tones (7 and *) will be used
in marking the various tones in HMokpwe. The high tone
~which becomes very frequent in the language will not be
marked on the words, when writing. See illustrative text,

at the end of this chapter,

Word Division

In working out the necessary details of word divieion

in a language we usually face a lot of problems. The

reason for this is that many lexical and grammatical items
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in a language usually undergo varying modifications like
the deletion or insertion of sound units following the con-
textes in which they are put.

A very important principle that is very helpful in
word division is that of Pike (1977), This principle states
that morphemes are to be considered éepaiate words if the

two can be separated by a word. The following pair of
morphemes will constitute two separéte words for they can

be separated by another noun complement.

m614nd mé nddnd "big woman"
' "big whitewoman"

mékdmbd mé nddnd "big guns" Y
"big black guns" S
In general therefore, adjectives.invkejom will be written
as separate words.
Another principle relating to word division is that

if two morphemes can be separated such that each one can
be coilocated with quite a different morpheme giving birth
.to a new meaning, then those two morphemes will be consi-
dered as two geparate words, {aving this in mind the |

definite article ¢ will be separated from the nouns they

desisnate,
Illugtrations
& mdtd not 2ndtd "the person”

® mélénd  not Brbland "the woman"

Since the above morphemes can be separated into two words,

it therefore goes to illustrate that each can be collocated

with other morphemes such as 6né and dngé.




1is person
- L 5
g wmhud "that perscn’
!
i 3 : t
néd nllénd "this wonan"

ngé mdéland “that wolan™

Thus the two morphemes are going to be considered
'Separate words.

as
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ILLUSTRATIVE TEXT

The text below constitutes our illustration of some of
the postulated alphabet'graphemes and_orthogtaphic princi~
ples in lickpwe.

The text has been represehted on three lines: the
first line is phonemic, the second line is orthographical
and the third iine gives the word for word english equiva-
lent., At the end of the text we are going to give the

free translation in english.

/ e@bito /
ghitd

story

1) / nji® nimd kémd nd Db /
Njd nyamd kemd nd ikuld

Tiger, monkey and tortoise.

2) / wind wkS$ ni¥ pind 4 mAlémbE kémh  pamd 4 md 4 m6la/.
' Wunys wiko njd nydmd a malemb? kemd nyimd a ma a mold
lUay  one tiger caught monkey said he would eat him
3) /kénd phod 4 ménd ndnd hxf 4 wétéyd 11t2  méhzéyd/
kemd nyAmd a mens nanu hzi a woteya 1it2  mehzeya

vionkey saw this  then started shouting.

4) /méngé  méhxdyd mé mikd mAtd mdnbd  Tkdlld/
menge mehZeya me mukd matd mamba  ikull
Those shouting reached the ears of tortoise.

5) /fifld &mijd h3! & éné njid pamd naf 1émbi kémd nimd
Tkulh a maja hzi a ene njo nyamd ndi alembi kema nyamd

Tortoise came then saw tiger holding monkey
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€) /b3l & j6wd kémd nind mémd Sméhwé énjsmi/
nzi a jowd kemd nyAmd mumd emghwe enjomi
then it asked monkey what 1s wrong.

7) /kémd pimd n3{ 4 6wk Tkfll  4md/
kemd nyamd nzi 4 Swd ikulll ama
Monkey then told tortoise that,
8) /njd pimd ndf 4 mélémbf & méhzd 1i m6ld/
nj$ nydmd ndi a molembi a mahza 1i mold
tiger caught and said he will him eat
9) /{inild 4méné ndnd hzi 4 6wd njd pimd 4 nmd
fluld a msne nanu hzi a owa njd nydmd a na
Tortoise this saw then told  tiger that if
7 wdh3d  1imdéld  gbdml/
wahza 1i mold gbamu
you want to eat him well
10) /6uménebé 046 6Snmant  4gbéés/
onmangbe Oao onmanyu a gbee
you should throw him very far up let him climb.

11) /8léndd Jémd & mé€h3é hwékdksS h3i 4 nmd/
Olunda oma & machze hwekoko hzi a nma-
Cn falling he will hit branches then dies.

12) [éP6rdd 4 md nméd 1€ haf s 1 6md mb1n/
ebonda a ma nma te hzi o mo koma o mo 13
When it is dead then you will him eat.

13) /ujs" nyamd h3f 4gbd 4 ni 1kl 4dmé  hwé/
nid nyamd hzi a gbea ni ikulli a mo hwe
Tiger then did as tortoise +told him,
14) /Angbd kémd ndmd 066 Suymdnd  4rbés/
a angba kemd nyamd Ooo onmanyu a gbee
he threw monkey far up a tree to climb.,

15) /kémd nhmd 4 méndd h3i 4 kdtmd & hwdkIks/
kemd nyhmd a mende hzi a keeme o hwekoko

iionkey went then hung on the branches,
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16) /h3f dwbtéa 1Lyd &va/
hzf a wotea 1iyd eya
then he started laughing at,

17) /njd pamd 6 mA4 h34 hwéni 1Ib14/
njd nyamd o ma hza hweni 1libie
tiger that you do not have sense.

18) /njs phmd dmd  t4tdnd  fkilh hzf £ dwd
njd nybmd a ma tatana ikuld hzi a owa
Tiger got annoyed with tortoise, then said

dmd mdndf 4 1dmbd 1i 1A/
ama mondi & lembe 1i 13
he will him catehih and eat.

19) /6 13€ngéwé 4 hzéné k1N Of hsf 4 wétéd Lfhsdngd/

O liengowe a hzene 1ikull O hzi a wotea lihzanga,

On turning he did not see tortoise, then he started
growling about

20) /6 wéneh yéh £ 1f ahzd {kefld/
e wanzd yahze 11 a hza ikull

the bush looking for tortoise.




2)
)

4
5)

)

8)

10)

11)
12)
1%)
14)
15)

1)

17)
18)

19)

20)

The tiger got annoyed with the tortoise and said he
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Iree translation of the text

A FTolktale

The tiger. the monkey and the tortoise

One day the tiger caught the monkey and said he would eat him.
When the monkey heard this he started shouting.
This noise got to the ears of the tortoise.

When tortoise came, he saw the tiger holding the monkey,

| he then asked the monkey what was wrong,

The monkey then told the tortoise that,

the tiger caught him and said, he was going to eat him,
On hearing this the tortoise told the tiger that if

he wants to eat the monkey well, |

he should throw him very far up on the trees and let
him climb.

On falling he ﬁill hit the branches of the tree and die,
Yhen the monkey has died, the tiger can then eat it,
The tiger did as the tortoise told him,

he threw the monkéy far up a tree to climb.

The monkey then hung on the branches of the tree,

then started laughing at |

the tiger that it has no sense.

was going to catch and eat him,
On turning, he did not see the tortoise, then he

started growling about,

the bush looking for tortoise.
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- CONCLUSI0N

The purpose of this dissertation is to make availlable
some material which might be of interest in the description
of our national languages. Though this studv is of a ten
tative nature we hope that it might still be of interest
to scholars who are interested in this field.

As earlier mentioned the field wdrk on which this
study is basced was done mostly in Buea., Our main objectives
of the study were to-study the sound system of Mokpwe,
brinsing out the digtinctive sounds so as to set up a
writing system for the lahguage.

Before achieving this goal we had to situate the
Bakweri people in terms of their history, geographical
location, and the socio-economic activities, The linguis-
tic situation of the language was looked into, which conals-
ted of its linguistic classification, its relationship with
neighbouring languages and also_the literature review.

*Fiom then on, we proceeded towards the analysis of th@ data
collected on the field. In the course of this analvsis we

encountercd certain intcerpretation problems which we dig-

cussed in chapter three. In a2 way we can term chapters two,

three and four as the paradigmatic section of the work,

) (ﬁns%"uw
vhich then malkes the first part of the work. Chapter four

was based mainly on the svllable, the morpheme and the
word structure. After the examination of the structure

of the language we noticed that the structure of the lan~

guage could permit a VV structure, even if the V1 is
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different from the V2, but not a CC sequence, That is to
say no consonant clusters do exist in the language.
. The 1ast two chapters (5 and 6) can be termed the
syntagmatié part of the work._'Thié is so hecause we are
mainly concerned with fhe.analysis of suprasegmental fea-
tures of tone and vowel length. From this analysis we .
found out that ickpwe is a language with four %tones (high,
loﬁ, rising, and falling). The examples that we got illus~
trating vowei length in the ldnguage made it rather diffi-
cult for us to determine if vowel length was pertinent or
not. The last chapter is an alphabet proposal. |
| A general obgervation that we discovefed with the
speakers of the_language.is,their tendency of elicifiqg a
‘vowel when it appears in a V,V> sequence. Maybe this can
be attributed to the principle of least effort. Conse-
quently in writing the language we have to Pay great'atten—
tion to such instances. TFor example we write 11dkd and
1'0k4 "to play” and also 1fdngd and not 1'dngd "tou count'.
Besides these findings from the analysis that we have
done on the language there still remaih_quite é good number
- of areas in the language which Calis for further studies.
Thege areas include, tone, syntax and the tense system.
We hope that this study will open up further gate wavs
into various areas of sfudies in Mokpwe..
buch more should have been.done'in this paper but for
the shortage of time, this is all what could be done. In

- any case, we hope that this work would have contributed

something to the ficld of linpuistics.
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